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BARREL NUT WRENCH FOR ARMALITE® AR-10® The Precision Reflex, Inc.
AR-10® Barrel Nut Wrench is a heavy-duty tool designed specifically for the
installation and removal of barrel nuts on ArmaLite AR-10 rifles. Constructed from
3/8" thick 1018 steel with a black oxide finish, this wrench provides exceptional
strength and durability, ensuring it won't flex under pressure. It features cutouts
compatible with both 3/8" and ½" drive tools, allowing for versatile use with
breaker bars, socket wrenches, or torque wrenches to achieve precise torque
application. Key Features: Robust Construction: Made from 3/8" thick 1018 steel,
the wrench offers substantial leverage and resists flexing during use. Versatile
Drive Compatibility: Equipped with cutouts for both 3/8" and ½" drive tools,
facilitating the use of various wrenches for accurate torque application. Black
Oxide Finish: Enhances corrosion resistance and reduces glare, maintaining the
tool's integrity over time. Specifications: Material: 1018 steel with black oxide
finish Thickness: 3/8" Drive Tool Compatibility: 3/8" and ½" Fit: ArmaLite AR-10
rifles Customer Insights: Our customers highly value the Precision Reflex, Inc.
AR-10® Barrel Nut Wrench for its exceptional build quality and precise fit. The
heavy-duty construction ensures reliable performance during barrel nut
installation and removal, providing confidence in its durability. The compatibility
with both 3/8" and ½" drive tools offers flexibility, accommodating various user
preferences. Some customers have noted that the wrench's thickness provides
substantial leverage, making the task more manageable. Incorporating the
Precision Reflex, Inc. AR-10® Barrel Nut Wrench into your gunsmithing toolkit
ensures you have a reliable and durable tool for maintaining your ArmaLite
AR-10 rifle. Its robust construction and thoughtful design make it an essential
asset for both professional gunsmiths and firearm enthusiasts.  

Attributes

Name: PRECISION REFLEX BARREL NUT WRENCH FOR ARMALITE AR-10
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 714000008
Mfr. No.: 030085
Make: Armalite
Material: Steel
Model: AR-10
Style: Barrel
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 090222549821
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Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR10® Barrel Nut Wrench

Einleitung
Vielen Dank, dass du den AR10® Barrel Nut Wrench von Precision Reflex erworben hast. Dieses robuste Werkzeug
wurde entwickelt, um den notwendigen Hebel für die Montage und Demontage von Laufmuttern an ArmaLite®
AR10® Gewehren bereitzustellen. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies
bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende den Schraubenschlüssel stets gemäß den Anweisungen des Herstellers, um einen sicheren Betrieb
zu gewährleisten.
Überprüfe den Schraubenschlüssel vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Abnutzung. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Stelle sicher, dass du die richtige Größe des Antriebs (3/8" oder ½") für deinen Brecherbar, Steckschlüssel
oder Drehmomentschlüssel verwendest.
Halte den Schraubenschlüssel außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwende den Schraubenschlüssel nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Montage oder Demontage
von Laufmuttern an AR10® Gewehren.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben, um Beschädigungen an der Laufmutter oder am
Schraubenschlüssel selbst zu vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, während du
den Schraubenschlüssel verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung des Schraubenschlüssels unter nassen oder feuchten Bedingungen, um ein
Abrutschen zu verhindern und einen festen Griff sicherzustellen.
Wenn du nicht mit der Benutzung von Werkzeugen vertraut bist, suche Hilfe bei einer qualifizierten Person.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des AR10® Barrel Nut Wrench, einem Brecherbar
oder Steckschlüssel und einem Drehmomentschlüssel.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in einer sicheren Position ist, bevor du mit der Arbeit
beginnst.

Installation:

Richte den Schraubenschlüssel mit der Laufmutter aus und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Befestige den Brecherbar oder Steckschlüssel am Schraubenschlüssel.
Wende gleichmäßigen Druck an, um den Schraubenschlüssel zu drehen. Stelle sicher, dass du die
richtige Antriebsgröße für eine optimale Leistung verwendest.
Wenn du auf Widerstand stößt, zwinge den Schraubenschlüssel nicht. Überprüfe stattdessen auf
Hindernisse oder falsche Ausrichtung.

Demontage:

Folge dem gleichen Ausrichtungsverfahren wie bei der Installation.
Drehe den Schraubenschlüssel gegen den Uhrzeigersinn, um die Laufmutter zu entfernen.
Zwinge den Schraubenschlüssel nicht, wenn du auf Widerstand stößt; bewerte die Situation erneut.

Nach der Benutzung:

Reinige den Schraubenschlüssel nach der Benutzung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Lagere den Schraubenschlüssel an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schraubenschlüssel gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallprodukte.
Wenn der Schraubenschlüssel irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, ihn zu recyceln, um die
Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des AR10® Barrel Nut Wrench wende dich bitte an deinen Verkaufsort oder
besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen und Unterstützung.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des AR10® Barrel Nut Wrench priorisierst. Deine
Beachtung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere und effektive Erfahrung zu gewährleisten.
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AR10® Barrel Nut Wrench Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the AR10® Barrel Nut Wrench by Precision Reflex. This heavyduty tool is designed to
provide the necessary leverage for installing and removing barrel nuts on ArmaLite® AR10® rifles. To ensure safe
and effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the wrench in accordance with the manufacturer's instructions to ensure safe operation.
Inspect the wrench before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Ensure you are using the correct size drive (3/8" or ½") for your breaker bar, socket wrench, or torque wrench.
Keep the wrench out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the wrench only for its intended purpose, which is to install or remove barrel nuts on AR10® rifles.
Do not exceed the recommended torque specifications when using the wrench to avoid damaging the barrel
nut or the wrench itself.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while using
the wrench.
Ensure the work area is clean and free of clutter to prevent accidents.
Avoid using the wrench in wet or damp conditions to prevent slipping and ensure a firm grip.
If you are not familiar with using tools, seek assistance from a qualified individual.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the AR10® Barrel Nut Wrench, a breaker bar or socket wrench,
and a torque wrench.
Ensure the rifle is unloaded and in a safe position before beginning any work.

Installation:

Align the wrench with the barrel nut, ensuring a secure fit.
Attach the breaker bar or socket wrench to the wrench.
Apply steady pressure to turn the wrench. Ensure that you are using the correct drive size for optimal
performance.
If you encounter resistance, do not force the wrench. Instead, check for any obstructions or incorrect
alignment.

Removal:

Follow the same alignment procedure as for installation.
Turn the wrench counterclockwise to remove the barrel nut.
Again, do not force the wrench if resistance is met; reassess the situation.

PostUsage:

Clean the wrench after use to remove any debris or residue.
Store the wrench in a dry place, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the wrench in accordance with local regulations for metal products.
If the wrench is damaged beyond repair, consider recycling it to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR10® Barrel Nut Wrench, please reach out to your point of purchase or
consult the manufacturer's website for additional resources and support.

Thank you for prioritizing safety while using the AR10® Barrel Nut Wrench. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and effective experience.
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Instrucciones de Seguridad para la Llave de Tuerca
del Cañón AR10®

Introducción
Gracias por adquirir la Llave de Tuerca del Cañón AR10® de Precision Reflex. Esta herramienta de alta resistencia
está diseñada para proporcionar el apalancamiento necesario para instalar y quitar las tuercas del cañón en los
rifles ArmaLite® AR10®. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor, lee y sigue
cuidadosamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la llave de acuerdo con las instrucciones del fabricante para asegurar una operación segura.
Inspecciona la llave antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No la uses si está dañada.
Asegúrate de que estás utilizando el tamaño de entrada correcto (3/8" o ½") para tu barra rompedora, llave de
vaso o llave de torque.
Mantén la llave fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la llave únicamente para su propósito previsto, que es instalar o quitar tuercas del cañón en rifles AR10®.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas al usar la llave para evitar dañar la tuerca del
cañón o la propia llave.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado (EPP), como gafas de seguridad y guantes, mientras
usas la llave.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
Evita usar la llave en condiciones húmedas o mojadas para prevenir deslizamientos y asegurar un agarre
firme.
Si no estás familiarizado con el uso de herramientas, busca la ayuda de una persona calificada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la Llave de Tuerca del Cañón AR10®, una barra
rompedora o llave de vaso, y una llave de torque.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura antes de comenzar cualquier
trabajo.

Instalación:

Alinea la llave con la tuerca del cañón, asegurando un ajuste seguro.
Conecta la barra rompedora o llave de vaso a la llave.
Aplica presión constante para girar la llave. Asegúrate de que estás usando el tamaño de entrada
correcto para un rendimiento óptimo.
Si encuentras resistencia, no fuerces la llave. En su lugar, verifica si hay obstrucciones o alineaciones
incorrectas.

Remoción:

Sigue el mismo procedimiento de alineación que para la instalación.
Gira la llave en sentido antihorario para quitar la tuerca del cañón.
Nuevamente, no fuerces la llave si encuentras resistencia; reevaluar la situación.

Postuso:

Limpia la llave después de usarla para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda la llave en un lugar seco, alejada de la humedad y la luz solar directa.



Instrucciones de Desecho
Desecha la llave de acuerdo con las regulaciones locales para productos metálicos.
Si la llave está dañada más allá de la reparación, considera reciclarla para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la Llave de Tuerca del Cañón AR10®, por favor, dirígete a tu punto de
compra o consulta el sitio web del fabricante para obtener recursos y soporte adicionales.

Gracias por priorizar la seguridad al usar la Llave de Tuerca del Cañón AR10®. Tu cumplimiento con estas
directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y efectiva.
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Instructions de sécurité pour la clé à écrou de canon
AR10®

Introduction
Merci d'avoir acheté la clé à écrou de canon AR10® de Precision Reflex. Cet outil robuste est conçu pour fournir le
levier nécessaire à l'installation et au retrait des écrous de canon sur les fusils ArmaLite® AR10®. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes directrices de sécurité générales
Utilisez toujours la clé conformément aux instructions du fabricant pour garantir un fonctionnement sûr.
Inspectez la clé avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas si
elle est endommagée.
Assurezvous d'utiliser la bonne taille de prise (3/8" ou ½") pour votre barre de rupture, clé à douille ou clé
dynamométrique.
Gardez la clé hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la clé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour installer ou retirer des écrous de canon sur les
fusils AR10®.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors de l'utilisation de la clé pour éviter
d'endommager l'écrou de canon ou la clé ellemême.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de la clé.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Évitez d'utiliser la clé dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir tout glissement et garantir une
prise ferme.
Si vous n'êtes pas familiarisé avec l'utilisation d'outils, demandez de l'aide à une personne qualifiée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé à écrou de canon AR10®, une barre de
rupture ou une clé à douille, et une clé dynamométrique.
Assurezvous que le fusil est déchargé et dans une position sûre avant de commencer tout travail.

Installation :

Alignez la clé avec l'écrou de canon, en vous assurant d'une bonne prise.
Fixez la barre de rupture ou la clé à douille à la clé.
Appliquez une pression constante pour tourner la clé. Assurezvous d'utiliser la bonne taille de prise
pour des performances optimales.
Si vous rencontrez une résistance, ne forcez pas la clé. Vérifiez plutôt s'il y a des obstructions ou un
mauvais alignement.

Retrait :

Suivez la même procédure d'alignement que pour l'installation.
Tournez la clé dans le sens antihoraire pour retirer l'écrou de canon.
Encore une fois, ne forcez pas la clé si vous rencontrez une résistance ; réévaluez la situation.

Après utilisation :

Nettoyez la clé après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez la clé dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et de la lumière directe du soleil.



Instructions d'élimination
Éliminez la clé conformément aux réglementations locales concernant les produits métalliques.
Si la clé est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de la recycler pour minimiser l'impact
environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la clé à écrou de canon AR10®, veuillez vous adresser à votre
point d'achat ou consulter le site Web du fabricant pour des ressources et un soutien supplémentaires.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de la clé à écrou de canon AR10®. Votre respect de ces
directives contribue à garantir une expérience sûre et efficace.



Istruzioni di Sicurezza per la Chiave per Dadi della
Canne AR10®

Introduzione
Grazie per aver acquistato la Chiave per Dadi della Canne AR10® di Precision Reflex. Questo strumento pesante è
progettato per fornire la leva necessaria per installare e rimuovere i dadi della canna sui fucili ArmaLite® AR10®. Per
garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre la chiave in conformità con le istruzioni del produttore per garantire un funzionamento
sicuro.
Ispezionare la chiave prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiata.
Assicurarsi di utilizzare la dimensione di attacco corretta (3/8" o ½") per la barra di rottura, la chiave a bussola
o la chiave dinamometrica.
Tenere la chiave fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la chiave solo per il suo scopo previsto, ovvero installare o rimuovere i dadi della canna sui fucili
AR10®.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante l'uso della chiave per evitare di danneggiare il
dado della canna o la chiave stessa.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso della chiave.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Evitare di utilizzare la chiave in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti e garantire una
presa sicura.
Se non si è familiarità con l'uso degli strumenti, chiedere assistenza a una persona qualificata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa la Chiave per Dadi della Canne AR10®, una barra di
rottura o una chiave a bussola, e una chiave dinamometrica.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e in una posizione sicura prima di iniziare qualsiasi lavoro.

Installazione:

Allineare la chiave con il dado della canna, assicurandosi di avere una vestibilità sicura.
Attaccare la barra di rottura o la chiave a bussola alla chiave.
Applicare una pressione costante per ruotare la chiave. Assicurarsi di utilizzare la dimensione di
attacco corretta per prestazioni ottimali.
Se si incontra resistenza, non forzare la chiave. Controllare eventuali ostruzioni o un allineamento
errato.

Rimozione:

Seguire la stessa procedura di allineamento come per l'installazione.
Ruotare la chiave in senso antiorario per rimuovere il dado della canna.
Anche in questo caso, non forzare la chiave se si incontra resistenza; rivalutare la situazione.

PostUso:

Pulire la chiave dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare la chiave in un luogo asciutto, lontano dall'umidità e dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la chiave in conformità con le normative locali per i prodotti metallici.
Se la chiave è danneggiata oltre la riparazione, considerare il riciclaggio per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Chiave per Dadi della Canne AR10®, si prega di contattare il
proprio punto di acquisto o consultare il sito web del produttore per ulteriori risorse e supporto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso della Chiave per Dadi della Canne AR10®. La vostra
adesione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura ed efficace.



Instrukcje Bezpieczeństwa Klucza do Nakrętek Lufy
AR10®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klucza do nakrętek lufy AR10® od firmy Precision Reflex. To narzędzie o dużej wytrzymałości
zostało zaprojektowane w celu zapewnienia odpowiedniej dźwigni do instalacji i demontażu nakrętek lufy w
karabinach ArmaLite® AR10®. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj klucza zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić bezpieczną obsługę.
Sprawdź klucz przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Upewnij się, że używasz odpowiedniego rozmiaru napędu (3/8" lub ½") do swojego klucza łamigłówki, klucza
nasadowego lub klucza dynamometrycznego.
Trzymaj klucz z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj klucza tylko do jego zamierzonego celu, którym jest instalacja lub demontaż nakrętek lufy w
karabinach AR10®.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas używania klucza, aby uniknąć
uszkodzenia nakrętki lufy lub samego klucza.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas
używania klucza.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj używania klucza w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgnięciom i zapewnić pewny
chwyt.
Jeśli nie jesteś zaznajomiony z używaniem narzędzi, poproś o pomoc wykwalifikowaną osobę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do nakrętek lufy AR10®, klucz łamigłówki lub klucz
nasadowy oraz klucz dynamometryczny.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i znajduje się w bezpiecznej pozycji przed rozpoczęciem
jakiejkolwiek pracy.

Instalacja:

Ustaw klucz na nakrętce lufy, upewniając się o pewnym dopasowaniu.
Przymocuj klucz łamigłówki lub klucz nasadowy do klucza.
Zastosuj stały nacisk, aby obrócić klucz. Upewnij się, że używasz odpowiedniego rozmiaru napędu dla
optymalnej wydajności.
Jeśli napotkasz opór, nie wymuszaj obrotu klucza. Zamiast tego sprawdź, czy nie ma przeszkód lub
nieprawidłowego ustawienia.

Demontaż:

Postępuj według tej samej procedury ustawienia, co przy instalacji.
Obróć klucz przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aby zdjąć nakrętkę lufy.
Ponownie, nie wymuszaj obrotu klucza, jeśli napotkasz opór; ponownie oceń sytuację.

Po Użyciu:

Oczyść klucz po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj klucz w suchym miejscu, z dala od wilgoci i bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj klucz zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Jeśli klucz jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ jego recykling, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje o Kontakcie w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących klucza do nakrętek lufy AR10®, prosimy o kontakt z
punktem zakupu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów i
wsparcia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z klucza do nakrętek lufy AR10®.
Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie.
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AR10® Barrel Nut Wrench Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit AR10® Barrel Nut Wrenchin Precision Reflexilta. Tämä raskas työkalua on suunniteltu tarjoamaan
tarvittava vipuvoima tynnyrin muttereiden asentamiseen ja poistamiseen ArmaLite® AR10® kivääreissä.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina avainta valmistajan ohjeiden mukaisesti turvallisen toiminnan varmistamiseksi.
Tarkista avain ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos
avain on vaurioitunut.
Varmista, että käytät oikeaa kokoa (3/8" tai ½") murtovarren, sokkaavaimen tai vääntömomenttiavaimen
kanssa.
Pidä avain lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä avainta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on tynnyrin muttereiden asentaminen tai poistaminen
AR10® kivääreistä.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja avainta käyttäessäsi, jotta et vahingoita tynnyrin mutteria tai
avainta itsessään.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, avainta
käyttäessäsi.
Varmista, että työalue on puhdas ja esteetön onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä avaimen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa liukastumisen estämiseksi ja varmista hyvä ote.
Jos et ole perehtynyt työkalujen käyttöön, pyydä apua pätevältä henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien AR10® Barrel Nut Wrench, murtovarsi tai sokkaavain
sekä vääntömomenttiavain.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa ennen työn aloittamista.

Asennus:

Kohdista avain tynnyrin mutterin kanssa varmistaen, että se istuu tukevasti.
Kiinnitä murtovarsi tai sokkaavain avaimen kiinnityspisteeseen.
Kohdista tasaisesti painetta avaimen kääntämiseksi. Varmista, että käytät oikeaa ajosarjaa
optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Jos kohtaat vastusta, älä pakota avainta. Tarkista sen sijaan mahdolliset esteet tai väärä kohdistus.

Poistaminen:

Noudata samaa kohdistusmenetelmää kuin asennuksessa.
Käännä avainta vastapäivään poistaaksesi tynnyrin mutterin.
Älä pakota avainta, jos kohtaat vastusta; arvioi tilanne uudelleen.

Käytön jälkeen:

Puhdista avain käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä avain kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja suorasta auringonvalosta.

Hävittämisohjeet



Hävitä avain paikallisten metallituotteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos avain on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse sen kierrättämistä ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR10® Barrel Nut Wrenchiin, ota yhteyttä ostopisteeseesi tai
tutustu valmistajan verkkosivustoon lisäresurssien ja tuen saamiseksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi AR10® Barrel Nut Wrenchiä. Ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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AR10® Pipmutternyckel Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du köpt AR10® Pipmutternyckeln från Precision Reflex. Detta robusta verktyg är utformat för att ge
nödvändig hävstång för att installera och ta bort pipmuttrar på ArmaLite® AR10® gevär. För att säkerställa säker och
effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid nyckeln i enlighet med tillverkarens instruktioner för att säkerställa säker drift.
Inspektera nyckeln före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är
skadad.
Se till att du använder rätt storlek på drivningen (3/8" eller ½") för din drivbrytare, hylsnyckel eller
momentnyckel.
Håll nyckeln utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd nyckeln endast för sitt avsedda syfte, vilket är att installera eller ta bort pipmuttrar på AR10® gevär.
Överskrid inte de rekommenderade momentinställningarna när du använder nyckeln för att undvika skador på
pipmuttern eller nyckeln själv.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, medan du
använder nyckeln.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Undvik att använda nyckeln i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra att den glider och för att
säkerställa ett fast grepp.
Om du inte är bekant med att använda verktyg, sök hjälp från en kvalificerad person.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive AR10® Pipmutternyckeln, en drivbrytare eller hylsnyckel, och
en momentnyckel.
Se till att geväret är avlastat och i en säker position innan du påbörjar något arbete.

Installation:

Justera nyckeln med pipmuttern, se till att den sitter säkert.
Fäst drivbrytaren eller hylsnyckeln på nyckeln.
Applicera jämnt tryck för att vrida nyckeln. Se till att du använder rätt storlek på drivningen för optimal
prestanda.
Om du möter motstånd, tvinga inte nyckeln. Kontrollera istället för eventuella hinder eller felaktig
justering.

Borttagning:

Följ samma justeringsprocedur som vid installation.
Vrid nyckeln moturs för att ta bort pipmuttern.
Återigen, tvinga inte nyckeln om motstånd uppstår; omvärdera situationen.

Efter Användning:

Rengör nyckeln efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara nyckeln på en torr plats, borta från fukt och direkt solljus.

Avfallsinstruktioner



Kassera nyckeln i enlighet med lokala föreskrifter för metallprodukter.
Om nyckeln är skadad bortom reparation, överväg att återvinna den för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för Vidare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR10® Pipmutternyckeln, vänligen kontakta din inköpspunkt eller
konsultera tillverkarens webbplats för ytterligare resurser och stöd.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av AR10® Pipmutternyckeln. Din efterlevnad av dessa riktlinjer
hjälper till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro klíč na matice hlavně
AR10®

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili klíč na matice hlavně AR10® od společnosti Precision Reflex. Tento robustní nástroj je
navržen tak, aby poskytoval potřebnou páku pro instalaci a odstranění matic hlavně na puškách ArmaLite® AR10®.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte klíč v souladu s pokyny výrobce, abyste zajistili bezpečnou obsluhu.
Před každým použitím zkontrolujte klíč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud
je poškozen.
Ujistěte se, že používáte správnou velikost pohonu (3/8" nebo ½") pro váš klíč na matice, soketový klíč nebo
momentový klíč.
Držte klíč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte klíč pouze pro jeho zamýšlený účel, což je instalace nebo odstranění matic hlavně na puškách
AR10®.
Nepřekračujte doporučené hodnoty točivého momentu při používání klíče, abyste se vyhnuli poškození matice
hlavně nebo samotného klíče.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání klíče.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se používání klíče v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby se zabránilo sklouznutí a zajistil pevný
úchop.
Pokud nejste obeznámeni s používáním nástrojů, vyhledejte pomoc kvalifikované osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně klíče na matice hlavně AR10®, klíče na matici nebo
soketového klíče a momentového klíče.
Ujistěte se, že je puška vybitá a v bezpečné poloze před zahájením jakékoli práce.

Instalace:

Zarovnejte klíč s maticí hlavně, aby byl zajištěn bezpečný úchop.
Připojte klíč na matici nebo soketový klíč ke klíči.
Aplikujte stálý tlak na otáčení klíče. Ujistěte se, že používáte správnou velikost pohonu pro optimální
výkon.
Pokud narazíte na odpor, nenutíte klíč. Místo toho zkontrolujte, zda nejsou žádné překážky nebo
nesprávné zarovnání.

Odstranění:

Postupujte podle stejného zarovnávacího postupu jako při instalaci.
Otočte klíč proti směru hodinových ručiček, abyste odstranili matici hlavně.
Opět, nenutíte klíč, pokud narazíte na odpor; znovu zhodnoťte situaci.

Po použití:

Po použití vyčistěte klíč, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte klíč na suchém místě, mimo vlhkost a přímé sluneční světlo.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte klíč v souladu s místními předpisy pro kovové produkty.
Pokud je klíč poškozený a neopravitelný, zvažte jeho recyklaci, abyste minimalizovali dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se klíče na matice hlavně AR10® se prosím obraťte na místo zakoupení
nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje a podporu.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání klíče na matice hlavně AR10®. Vaše dodržování těchto pokynů
pomáhá zajistit bezpečný a efektivní zážitek.


